
LUNCHKARTE

Von 12:00 bis 15:00 Uhr, außer an Feiertagen und Wochenenden
From 12 am to 3 pm, except on holidays and weekends

Zu allen Gerichten servieren wir Ihnen eine
 Sauer-pikante Suppe sehr scharf

oder einen
Vorspeisenteller von kaltem Gemüse

All meals are served with either a hot and
sour soup or a dish of cold vegetables

 Luo Han Zhai
310 Buddhistisches Heiligenmahl mit verschiedenen Pilzen,  € 6,80
 Gemüsen und Tofu
 Buddhist Saints’ fare of assorted mushrooms, vegetables and bean curd

 Ming Lu Kao Ya
311 Geröstete Ente auf Gemüse mit Hoi Sin Sauce  € 8,00
        Crisp roasted Peking duck with vegetables and Hoi Sin sauce

 Gong Bao Ji Ding
312 Kaiserlich zubereitete Hühnerwürfel auf Szechuan-Art  € 7,00
 mit Cashewnüssen und Chilisauce sehr scharf

        Diced chicken, imperial style
 
 Su Zha Ji
313 Panierte Hähnchenbrust mit Sojasprossen und süß-saurer Sauce  € 7,00
        Crispy fried chicken with Soya sprouts and sweet and sour sauce

 Dou Chi Niu Rou
314 Rinder"let mit schwarzer Bohnensauce scharf  € 9,90
       Beef medallions with black bean sauce

 Yu Xiang Niu Rou
315 Rinder"let auf Szechuan-Art scharf  € 9,90
      Beef medallions, Szechuan’s style 

 Ma La Rou Si
 316 Schweine#eischstreifen mit süß-pikanter Sesamsauce und   € 7,00
  chinesischem Gemüse
  Sweet hot sliced pork with Chinese vegetables

 Shui Zhu Yu
317 Mit Öl gekochtes Victoriabarsch"let mit Szechuan-Gewürzen  € 9,90
 auf Shanghai Paksoi sehr scharf

 Victoria perch boiled in oil with Szechuan #avours and Shanghai Paksoi

LUNCH MENU


